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Patrwm yr wythnos/ 

Pattern of the week 

 

Literally    

Yn llythrennol... 

Idiom yr wythnos / 

Idiom of the week 

Rhoi’r ffidil yn y to 

Literal translation: Put the violin in 

the roof 

Meaning: To give up 

Testun trafod yr wythnos 

Discussion topic of the 

week 

Beth yw eich llwyddiant mwyaf chi 

y flwyddyn hon? 

What is your greatest success this 

year? 

Artist Cerddorol y Mis 

Musician of the month 
 

Bardd y mis/ Poet of the 

month 

Bronwen Lewis 

 

Aneirin Karadog 

Hawl y mis/ Right of the month 

Yr hawl i fywyd ac i fod yn 
iach 

The right to life and  to be 
healthy 

% Presenoldeb/ Attendance % 

Ers dechrau tymor Since the start of term:  93.9% 

Ein targed/ Our target:  97.5% 

Gwefan / Website: yggllwynderw.co.uk  Rhif ffon/ Telephone no. : 01792 407130  E-bost/ e-mail: 6702235_yggllwynderw@hwbcymru.net  

 

Rydym ni yn garedig. We are kind 

Rydym ni yn gwneud ein gorau glas. We do our very best 

Rydym ni yn barchus. We are respectful 

****************************************************************************************************************** 

X 

Meithrin bore, blwyddyn 2 a blwyddyn 6 

Mae'r lluniau dosbarth a dynnwyd yn gynharach yn y 

mis gan Roz a Kirsty bellach ar gael i'w gweld a'u 

harchebu trwy ddilyn y ddolen isod… 

 

Morning nursery, year 2 and year 6 

The class photos taken earlier in the month by Roz 

and Kirsty are now available to view and order by fol-

lowing the link below… 

https://randk.uk/register/llwynderw?pin=8940  

Neges pwysig i rhieni’r meithrin prynhawn 

Cynhelir prynhawn agored ddydd Iau, 
Gorffennaf 10fed i blant meithrin newydd 
sy'n dechrau ym mis Medi, felly ni fydd sesiwn 
brynhawn y diwrnod hwnnw. Diolch am eich 
dealltwriaeth 

Important message for afternoon nursery 
parents 

There is an open afternoon being held on 
Thursday, July 10th for new nursery children 
starting in September therefore there will be 
no afternoon session that day. Thank you for 
your understanding 

Mae llawer o blant yn cyrraedd yn hwyr bob dydd. Nodwch, mae’r 
ysgol yn dechrau am 8.30yb  felly hoffwn i’ch atgoffa i  sicrhau bod 
eich plentyn yma o leiaf 5 munud cyn i’r diwrnod ysgol ddechrau er 
mwyn iddynt gael amser i baratoi yn iawn ar gyfer y diwrnod sydd i 
ddod.   

***Noder hefyd, os nad yw eich plentyn yn cyrraedd yr 
ysgol cyn i ddrysau'r clwb brecwast gau am 8.10yb, bydd 
angen iddynt aros nes bod y prif gatiau'n agor am 8.20yb 
cyn dod i mewn. Peidiwch â'u hanfon i mewn trwy'r prif 
ddrws gan nad oes unrhyw staff yn bresennol ar y pryd i 
gymryd cyfrifoldeb amdanynt.*** 

Diolch am eich cyd-weithrediad 

 

Many children are still arriving late every day. Please note, school 
starts at 8.30am so you must ensure that your child is here at least 5 
minutes before the school day begins so that they have time to 
properly prepare for the day ahead.   

***Please also note, if your child doesn't arrive at school 
before the breakfast club doors close at 8.10am they will 
need to wait until the main gates open at 8.20am before 
coming in. Please refrain from sending them in through 
the main door as there are no staff present at that time 
to take responsibility for them*** 

Thank you for your co-operation 


